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234 Z P H A V Y 

r á r n l h o d r u h u : čis tě d o b r o d r u ž n o u , d e t e k t i v n í a horrorovou, p ř i č e m ž pos l edn í označ i l za 
ú p a d k o v o u f á z i 

O dvou e t a p á c h socia l i s t ického real ismu p r o m l u v i l docent P a l a c k é h o univers i ty M i r o ­
s l a v Z a h r á d k a , p o u k á z a v na od l i šné z n a k y v oblasti t e m a t i c k é i formami př i s v ě t o n á ­
z o r o v é k o n t i n u i t ě . Docent M i l a n H r á l a z K a r l o v y univers i ty hovo ř i l o z m ě n á c h , k n i m ž 
d o c h á z í v u m ě l e c k é t v o r b ě v d ů s l e d k u v e l k ý c h spo l ečenských p r o m ě n . Nejde tu jen o z m ě n y 
v tematice, ale i o z m ě n y v kr i té r i ích , v hierarchi i hodnot, v s y s t é m u d r u h ů i ve s ty lu , 
í l í j n o v á revoluce p ř ines l a k v a l i t a t i v n ě n o v ý m a t e r i á l . V e z p ů s o b u z t v á r ň o v á n í tohoto mate­
r i á lu v letech b e z p r o s t ř e d n ě p o r e v o l u č n í c h da j í se odhalit j i s té obecné tendence, jež referent 
demonstroval n a M a l y š k i n o v ě P á d u D a i r u jako prototypu tohoto d ruhu sově t ské p r ó z y . Jsou 
t o : k o n t r a s t n í rozdě len í spo l ečenských s i l , p ř e v a h a ep ičnos t i nad u m ě l e c k y komponovanou dra-
ma t i čnos t i , p r e f e r o v á n í k o l e k t i v n í h o h r d i n y p ř e d h rd inou i n d i v i d u á l n í m , j i s tý p o d í l v ý m y s l u 
y p o d á n í h i s t o r i c k ý c h j e v ů a dě jů . 

Diskus i v y v o l a l projev p r a ž s k é h o rusisty M i r o s l a v a W a g n e r a o p r o m ě n á c h gro­
teskna v sově t ské l i t e r a tu ře . Odvo láva j e se na M a n n o v u teori i groteskna a na sově t ské teore­
t ické p ráce , há j i l Wagner p r á v o u m ě l c e na zvel ičení a zkres len í . A . V . L u n a č a r s k i j toto p r á v o 

•neupíral an i Bruno J e s e n s k é m u an i V l a d i m í r u M a j a k o v s k é m u . Groteskno m á v R u s k u d á v ­
n o u tradici , a to nejen v l i t e r a tu ře , ale i ve v ý t v a r n é m u m ě n í , v i lus t rac ích k d í l ů m Gogo­
l o v ý m , S č é d r i n o v ý m , S u c h o v o - K o b y l i n o v ý m . N a paralele mez i F . K a f k o u a A . P l a t ó n o v é m 
u k á z a l Wagner, že g ro t e skn í t v á r n é postupy jsou u obou projevem dezorientace, ale z a t í m 
<co u K a f k y v y ú s ť u j í v odc izení č lověka , u Pla tonova naopak sleduji n a v á z á n í m e z i l i d s k ý c h 
•vztahů v d o č a s n ě n e p ř e h l e d n é m světě . Totéž pak doloži l referent j eš tě p ř í k l a d y z tvorby 
E . Švarce a L . Solovjova. — V diskusi shledal A . V . K o v a l j o v v re fe rá tu W a g n e r o v é jedno­
s t r a n n ý v ý k l a d funkce groteskna a jeho i zo lován í jako t v á r n é h o p r o s t ř e d k u . P o u k á z a l na 
p r á c e B u š m i n o v y a Micha j l ovovy o tomto t é m a t u , v n i c h ž se groteskno oceňuje jako jeden 
-z m n o h ý c h p r o s t ř e d k ů rea l i s t ické metody. G r o t e s k n í z p ů s o b v y j a d ř o v á n í n e n í jen projevem 
rozko l í sanos t i s v ě t o v é h o n á z o r u spisovatele a z toho p l y n o u c í skepse (jako u K a f k y nebo 
r a n é h o Erenburga), ale t a k é p r o s t ř e d k e m k z ře t e lně j š ímu v y j á d ř e n í ž i vo tn í p r avdy (jako 
-např. u M a j a k o v s k é h o nebo Leonova) . 

Jes t l i že p o d n ě t e m ke Bvolání l i t e r á r n ě v ě d n é h o symposia v B r n ě by la d v ě v ý z n a m n á 
.'jubilea — o s m d e s á t é v ý r o č í n a r o z e n í V . V . M a j a k o v s k é h o a č ty ř i cá té vý roč í ú m r t í A . V . 
Ť iunača r ského —, pak f ak t i cký p r ů b ě h z a s e d á n í p řek roč i l tento z á m ě r ; p ř ines l m n o h é p o d n ě t y 
"k řešen i vz t ahu revoluce a u m ě n í , o b s á h l i o b e c n é o t á z k y z oblas t í l i t e r á rn í ch d r u h ů , typo-
l o g i c k ý c h souvis los t í , g e n e t i c k ý c h v z t a h ů , a v a n t g a r d n í d r a m a t i c k é a d i v a d e l n í tvorby i mar­
x is t ické l i t e r á rn í k r i t i k y . J e d n á n í symposia p ř ines lo nejen v ý s l e d k y p r á c e j e d n o t l i v ý c h za­
h r a n i č n í c h i d o m á c í c h vědců, ale zv láš tě o t e v ř e n o u n á z o r o v o u konfrontaci p ř i h l e d á n í 
p r a v d y v o t á z k á c h vz tahu revoluce—umění. 

Vlas ta Vlasínová 

K NEDOŽITÝM SEDMDESÁTINÁM I. N. GOLENISCEVA-KUTUZOVA 

Dne 25/dubna 1974 by se dožil 70 let Ilja Nikolajevič Golenisčev-Kutuzov, literární 
-vědec a folklorista, ale i Básník a překladatel; jeho cesta do sovětské marxistické vědy 
nevedla přímočaře. 

Otec I. N. GoleniSčeva-Kutuzova, vysoký carský důstojník, emigroval za občanské 
války se svou rodinou do Jugoslávie. I. N. GoleniSSev-Kutuzov ukončil v roce 1921 rusko-
srbské gymnasium v Bělehradě a poté studoval na tamní filosofické fakultě, románskou 
a jihoslovanskou filologii. Po absolutoriu učil francouzštině na několika místech, mimo jiné 
'i v Dubrovníku, jehož renesanční kulturu mohl tak poznávat z autopsie. Současně zapisoval 
lidovou epiku dalmatekou, černohorskou, bosenskou a hercegovskou. Italskou renesanci 
studoval za prázdninových pobytů v Itálii v letech 1927 a 1928. Roku 1929 přesídlil z Ju­
goslávie do Partie, kde pokračoval ve vysokoškolských studiích, jež ukončil roku 1933 di­
sertací L'hifltoire de Griáeldia en France au XlV-me et au XV-me aiěcle; toho roku vyšla 
v Paříži tlakem. V Paříži také vydal soubor svých básní jednak vyhraněně subjektivních, 
zejména se silnými reminiscencemi na ruský domov, jednak epických s názvem Ilaiifm, 
(1935). 

Od roku î 34 do začátku války přednášel I. N. Golenláčev-KutuzOv iako soukromý 
docent na bělehradské universitě francouzský jazyk a literaturu. Materiál z pařížského 
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p o b y t u , v y t ě ž e n ý h l a v n ě z r u k o p i s n ý c h f o n d ů N á r o d n í k n i h o v n y v P a ř í ž i , z p r a c o v á v á v k n i z e 
E t u d ě sur , , L e h v r e de la v e r t u d u sacrement de mar iage et recohfort des dames m a r i é e s " 
de P h i l i p p e de Méz i ě r e s ( B ě l e h r a d 1937). V t é d o b ě se p o d í l í na p ř í p r a v ě I I I . m e z i n á r o d n í h o 
s j ezdu s l a v i s t ů , k t e r ý se sice v B ě l e h r a d ě v roce 1939 k o n a t n e m o h l , ale j e h o ž m a t e r i á l y 
b y l y v y t i S t ě n y . P o d í l í se t a k é n a s b o r n í k u o b h a j u j í c í m a d o k a z u j í c í m pravos t S l o v a o p l u k u 
I g o r o v ě (1941). N e n í d i v u , že p o k r o k o v ě o r i e n t o v a n á č i n n o s t I. N . G o l e n i š č e v a - K u t u z o v a 
b y l a v k r á l o v s k é J u g o s l á v i i p r o h l á š e n a za s o v ě t s k o u p ropagandu , I . N . G o l e n i š č e v - K u t u z o v 
b y l u ž v k v ě t n u r . 1938 z a t č e n a p o t é v y s t a v e n r ů z n ý m p o t í ž í m n a u n i v e r s i t ě i v s o u k r o m é m 
ž i v o t ě . P o o k u p a c i J u g o s l á v i e z apo j i l se G o l e n i š č e v - K u t u z o v do i l e g á l n í p r o t i f a š i s t i c k é 
č i n n o s t i ř í z e n é k o m u n i s t y , v roce 1944 do p a r t y z á n s k é h o h n u t í , v e v ý z n a m n é hodnos t i — 
z e j m é n a ve V o j v o d i n ě , a nakonec b o j o v a l za o s v o b o z e n í B ě l e h r a d u . 

V roce 1946 se I. N . G o l e n i š č e v - K u t u z o v s ta l s o v ě t s k ý m o b č a n e m , ale do v l a s t i se v r á t i l 
a ž r o k u 1955, k d y ž p ř e d t í m p ř e d n á š e l na r ů z n ý c h m í s t e c h , n a p ř . v l e tech 1954—1955 na 
b u d a p e š ť s k é u n i v e r s i t ě . V S o v ě t s k é m s v a z u u p l a t n i l s v é b o h a t é o d b o r n é zna los t i j a k o 
v ě d e c k ý p r a c o v n í k I n s t i t u t u s v ě t o v é l i t e r a t u r y A k a d e m i e n a u k S S S R i j a k o profesor 
i t a l s k é a f r a n c o u z s k é l i t e r a t u r y na m o s k e v s k é u n i v e r s i t ě v le tech 1956—1958 a samo­
z ř e j m ě i j a k o č l e n r ů z n ý c h v ě d e c k ý c h r a d a r e d a k c í , j ako p e č l i v ý recenzent mnoha p r a c í 
r u k o p i s n ý c h i j ako p ř e k l a d a t e l . B o h a t ý a č i n o r o d ý ž i v o t I . N . G o l e n i š č e v a - K u t u z o v a se 
n a p l n i l 26. d u b n a 1969, den po jeho p ě t a š e d e s á t i n á c h . 

N e j l e p š í a n e j p o d n ě t n ě j š í ze s t u d i í I . N . G o l e n i š č e v a - K u t u z o v a b y l y s o u s t ř e d ě n y do 
k n i h y CnaBHHCKHe j iHTepaTypt i , k t e r á v y š l a v roce 1973 v M o s k v ě (480 s t ran) . V ě t š i n a z n i c h 
b y l a o t i š t ě n a v p o s l e d n í c h 15 le tech bada te lova ž i v o t a ( n ě k t e r é o v š e m k r y s t a l i z o v a l y d louho 
p ř e d t í m ) , pouze d v ě b y l y n a p s á n y p ro z a m ý š l e n ý soubor, k t e r ý v š a k u ž z r ed igova l D . S. L i -
c h a č o v , au to r z a s v ě c e n é p ř e d m l u v y o ž i v o t ě a d í l e I . N . G o l e n i š č e v a - K u t u z o v a . S t u d i e j sou 
v ě n o v á n y p r o b l é m ů m p ř e d e v š í m l i t e r á r n ě h i s t o r i c k ý m , ž á n r o v ý m a v e r s o l o g i c k ý m . D o 
o b l a s t i l i t e r á r n í h i s to r ie p a t ř í : IIpeapeHeccaHCHue npon,eccbi B K y n b T y p e K U K H L I X C J I S B H H 

flo Type i tKoro aaBoeBaHHH n BnaaHTB&cKaH T p a ^ i i q n H ( t i š t ě n o z rukop isu) , Cep6cKan , 
ó o j i r a p c K a n H MaKeflOHCKan j m i e p a T y p u KOHqa X V — X V I C T O n e r a á (z rukop isu) , IIoaTbi 
^ a j m a m i H 3 U O X H Bo3po>KfleHHH (1959), O reHe3nce p a H H e ň 6yp»<ya3HOH HfleojiornH (1958), 
n p o 6 j i e M U B J I H H H H H H HaljHOHaJibHoro cBoeo6pa3HH B cnaBHHCKHx n H T e p a T y p a x anoxH 
BoapowfleHHH (1961), I l e p B U H B 6 J I H K H H H O S T n o J i t m i i HH K o x a H O B C K H Ž (1970), V K p a H H -
C K H H H 6 e J i o p y c c K n ň ryinamroM (1963), O j i i rrepaType 6 a p o K K o B C J I B B H H C K H X c r p a H a x 
<1958), O C H O B O D O J I O H C H H K xopBaTCKoro peajiH3Ma (1955), í l H c a T e j i b s n i n e c K O H Teiubi (1962), 
OT poMaHTHSMa K peaiiH3My (1961, p ro soubor r o z š í ř e n o p o d l e rukop isu) , IIoBecTb 06 aHTtr-
<panmcTCKOM C o n p o T H B J í e H H H (1954); v t ě c h t o s t a t í c h se n e z ř í d k a p r o l í n á s l e d o v á n í v ý v o j o ­
v é h o procesu s ř e š e n í m o t á z e k t e o r e t i c k ý c h . D v o u ž á n r ů se t ý k a j í l i t e r á r n ě v ě d n ě i fo lk lo r i s ­
t i c k y z v l á d n u t é s tud ie , a to j ednak o s l o v a n s k é m a h l a v n ě j i h o s l o v a n s k é m eposu — IIpo-
6jieMbi H a y i e H H H cj iaBHHCKoro snoca (1958) a 3 n o c napo^oB JOrocj iaBHH (1964), j ednak 
o p o h á d c e b a l k á n s k ý c h S l o v a n ů — C K a a K H HapojjoB K )rocJiaBHH (1962). V e r s o l o g i c k é za­
m ě ř e n í s p o u ž i t í m m e t o d y s r o v n á v a c í m e t r i k y m a j í Aj i eKcaHf lpHŘCKHH C T H X B P O C C H H H Ha 
3anaAe (1965 a 1966) a CjiOBopoafleji B p y c c K O H no33HH (1959). 

U ž z n á z v ů s t u d i l je z ř e j m é , že z á j e m I. N . G o l e n i š č e v a - K u t u z o v a se s o u s t ř e ď o v a l na 
l i t e r a t u r y j i h o s l o v a n s k é , a p ro to b y snad b y l v h o d n ě j š í j i n ý t i t u l k n i h y , n e b o ť jeho n y n ě j š í 
podoba v n u c u j e dojem, že jde o s y n t e t i c k é d ě j i n y v š e c h s l o v a n s k ý c h l i t e r a tu r . Z á j e m 
G o l e n i š č e v a - K u t u z o v a o z á p a d o s l o v e n s k é l i t e r a t u r y b y l m e n š í — v souboru se p ro j evu j e 
v l a s t n ě j en s t u d i í o K o c h a n o v s k é m . I k d y ž v k n i z e nenajdeme ž á d n o u s t a ť t ý k a j í c í se spe­
c i á l n ě č e s k é a s l o v e n s k é l i t e r a t u r y , p ř e c e a s p o ň n ě k t e r á m í s t a s v ě d č í o b a d a t e l o v ě s p r á v n é m 
z a s a z o v á n í n a š i c h l i t e r á r n í c h j e v ů do š i r š í c h s o u v i s l o s t í . Z tohoto h l e d i s k a za s louž í z m í n k y , 
že G o l e n i š č e v - K u t u z o v ve s t u d i i I l p o Ď J i e i í b í B J I H H H H H . . . p r á v e m v y s o k o ocen i l t v o r b u B o h u ­
s l a v a H a s i š t e j n s k é h o z L o b k o v i c a Z i k m u n d a H r u b é h o z J e l e n í (str. 105). O b a spisovate le 
p o k l á d á za k l í č o v é z j evy n a š e h o h u m a n i s m u t a k é v k n i z e I í T a j i b H H C K o e BospowaeHHe 
H cJiaBHHCKHe jmTepaTypbi X V — X V I B B K O B , k t e r á v y š l a v M o s k v ě r . 1963, t ř i l é t a p o t é , 
k d y j i G o l e n i š č e v - K u t u z o v v r u k o p i s n é p o d o b ě o b h á j i l j ako d o k t o r s k o u diser taci (v iz m o u 
recenzi t é t o k n i h y ve S P F F B U , D l i — 1964, str. 191—193). V c i t o v a n é s t u d i i ze souboru 
CjiaBHHCKne j i H T e p a T y p u muse lo o v š e m z p r o p o r č n í c h d ů v o d ů d o j í t k z j e d n o d u š e n í s l o ž i t é 
p r o b l e m a t i k y č e s k é h o h u m a n i s m u . T o p l a t í i p ro s t a ť O j iHTepaType 6 a p o K K O . . . , v n í ž se 
• G o l e n i š č e v - K u t u z o v z a m ě ř u j e na o t á z k y t e r m i n o l o g i c k é a g e n e t i c k é . P r o t o ž e si v š í m á 
b a r o k a (a s a m o z ř e j m ě i k l a s i c i s m u a j i n ý c h č a s o v ě p a r a l e l n í c h s m ě r ů ) jak ve s l o v a n s k ý c h , 
t a k v n e s l o v a n s k ý c h z e m í c h , d o s p í v á k p o s t ř e h ů m do u r č i t é m í r y n o v ý m , i k d y ž d i s k u s n í m , 
z v l á š t ě t a m , kde v y c h á z í z b a d a t e l ů s y n t e t i z u j í c í c h , a le ne v ž d y b a r o k e m s p e c i á l n ě se z a ­
b ý v a j í c í c h (str. 365). 
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N a koncepce a z á v ě r y I. N . G o l e n i š č e v a - K u t u z o v a , v y p l ý v a j í c í ze s l o v a n s k é a r o m á n s k é 
m a t e r i á l o v é z á k l a d n y v š i r o k é m z á b ě r u o d s t ř e d o v ě k u do s o u č a s n o s t i , bude j i s t ě l i t e r á r n í 
s l a v i š t i k a n a v a z o v a t . N e j b e z p e č n ě j i v ob las t i b á d á n í o h u m a n i s m u a renesanci . 

Milan Kopecký 

B E S E D A S F R A N T I Š K E M P I S K E M 

P o b o č k a S C S P na filosofické f aku l t ě v B r n ě u s p o ř á d a l a 6. prosince 1973 besedu s Fran­
tiškem Piskem, z n á m ý m p ř e k l a d a t e l e m s o v ě t s k ý c h p r o z a i k ů a d r a m a t i k ů . P í sek uvedl do 
češ t iny na 30 a u t o r ů a m i m o j iné t a k é s lavnou k n i h u K . S. S t an i s l av ského M ů j ž ivot v u m ě n i . 

F r a n t i š e k P l šek v y p r a v o v a l o tom, jak poznal o s o b n ě n ě k t e r é sově tské spisovatele. R . 1923 
setkal se p o p r v é s I l jou Erenburgem v Praze. V ý b o r z jeho D ý m e k v y š e l pak v P í s k o v ě 
p ř e k l a d u n á k l a d e m Avent ina . S Erenburgem s t ý k a l se P í sek často, naposledy ho v i d ě l 
v M o s k v ě r. 1967. V E r e n b u r g o v ý c h k n i h á c h p ř i vš í jejich sa t i r ičnos t i by lo i něco v i z ioná ř ­
ského . Erenburg se d í v a l d o p ř e d u a v p o s t a v ě K a r l a Schmidta podal p ř e d o b r a z Ado l fa 
Hi t le ra . Erenburgovou m a n ž e l k o u b y l a m a l í ř k a L j u b o v Koz inceva . T a k é odsud je t ř e b a v y ­
svě t lova t sp i sova t e lův zá jem o v ý t v a r n é u m ě n í ; je z n á m o , že Erenburg m ě l v y n i k a j í c í sb í rku 
m o d e r n í c h m a l í ř ů , že se s m n o h ý m i (např . č e s k ý m m a l í ř e m Josefem Šímou) v Pa ř í ž i v í d á ­
va l . R . 1927 p r o v á z e l F r a n t i š e k P í sek po Praze V l a d i m í r a M a j a k o v s k é h o , k t e r ý v N á r o d n í m 
d o m ě na Vinohradech a v O s v o b o z e n é m divadle recitoval L e v ý pochod. Majakovsk i j 
se tehdy poznal s n ě k t e r ý m i č e s k ý m i spisovateli (např . s Mar i í Majerovou). D r a m a Alexeje 
To ls tého Z la tý k l íček by lo v P l š k o v ě p ř e k l a d u u v á d ě n o v B r n ě . P í sek se s T o l s t ý m poznal 
r. 1936 na dač i u Leningradu. N ě k t e r é sově tské spisovatele (A. F a d ě j e v a , M . Solochova) 
viděl P í sek o s o b n ě p ř i jej ich zas t ávce v Praze. 

V e l k ý v ý z n a m m ě l y P í s k o v ý p ř e k l a d y sově t ských d r a m a t i k ů . Inscenovala je č i n o h r a 
v B r n ě a č i n o h r a v Olomouci . S l a v n é b y l y p r e m i é r y Opt imis t i cké t r agéd i e V . V i š n ě v s k é h o 
a Z k á z y eskadry A . K o r n i j č u k a V Olomouci . 

V pos l edn í d o b ě p ř e k l á d á F r a n t i š e k P í s e k sově tské proza iky z n e j m l a d š í h o , jak s á m je 
n a z ý v á , č t v r t é h o a p á t é h o poko len í . Zaj ímaj í ho pro svů j v á š n i v ý vz tah k současnos t i a pro-
pozornost, kterou věnu j í n i t ru č lověka . 

Beseda s F r a n t i š k e m P í s k e m ukáza l a , k o l i k b o h a t ý c h zkušenos t í a ko l ik f ak tů z ů s t á v á 
za t ím v jeho p a m ě t i ukryto . F r a n t i š e k P í sek b y je mě l zveře jn i t . 

A r t u r Zdvodský 


